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Državni zakonik
za /

I

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos LXX. — Izdan in razposlan 25. dne aprila 1917.

Vsebina: (Št. 169—174). 169. Ukaz o prisilni izvršbi iz inozemskih izvršilnih naslovov v srbskih ozemljih, ki 
so v avstrijsko-ogrski vojaški upravi (zasedeno ozemlje), in o meri vzajemnosti, zajamčene gledé tega 
ozemlja. — 170. Ukaz o dopustnosti stvarno učinkujočo prepovedi otujitve in obremenitve v prid „zakladu 
za vojne slepce“ in društvu „Domovi za vojne slepce“ na Dunaju. — 171. Ukaz, s katerim se uravnava 
poraba petroleja v času od 13. dne maja do 31. dne avgusta 1917. 1. — 172. Ukaz, s katerim se izpre- 
minjajo pogoji za pošiljanje paketov vojne pošte. — 173. Ukaz, s katerim se podaljšujejo rokovi za * 
zastaranje prispevkov delavskim zavarovalnicam zoper nezgode. — 174. Razglas o carinskem odpravilišču 
pri davčnem uradu v Gmundnu.

169.
Ukaz pravosodnega ministra z dne 

5. aprila 1917. 1.

o prisilni izvršbi iz inozemskih izvršilnih na­
slovov v srbskih ozemljih, ki so v avstrijsko- 
ogrski vojaški upravi (zasedeno ozemlje), in 
o meri vzajemnosti, zajamčene gledé tega 

ozemlja.

Ukaz c. in kr. vojaškega generalnega guverne- 
menla beligrajskêga z dne 20. januarja 1917.1., 
ukaznik c. in kr. vojaške uprave na Srbskem št. 7, 
obsega o prisilni izvršbi iz inozemskih izvršilnih 
naslovov naslednje predpise:

„Razsodbe sodišč v avstrijsko-ogrski monar­
hiji, v Nemški državi ali v Črni gori ter poravnave, 
ki so se sklenile na teh sodiščih, je v vseh držav­
ljanskih pravnih stvareh izvrševati po tistih pogojih

in v tistih mejah, ki so v dotični državi obče 
ustanovljeni za izvrševanje zunanjih civilnosodnih 
razsodb.“

Z razpisom c. in kr. vojaškega generalnega 
guvernementa beligrajskega z dne 2. marca 1917. L, 
odd. 7, št. 1323/1917, se je nadalje zaukazalo:

„Po pravu vzajemnosti in občih pravnih na­
čelih jč civilnpsodne razsodbe in poravnave, ki 
veljajo po avstrijskem pravu za izvršilni naslov, 
smatrati za take tudi v ozemlju c. in kr. vojaške 
uprave srbske, 1. ako se je v razsodnem posto­
panju v redu izvršila vročitev tožencu, zoper 
katerega se je izrekla razsodba, ki jo je izvršiti, 
in ako mu ni bila zaradi druge nerednosti posto­
panja odtegnjena možnost, varovati svoje pravice 
v razsodnem postopanju; vročitev je smatrati za 
redno, ako se je postopanje uvajajoča odredba 
ali povabilo vročilo tožencu v Avstriji ali z dovo­
litvijo pravne pomoči v drugem državnem ozemlju 
ali v ozemlju vojaške uprave srbske po pristojnem 
oblastvu, ki se je zaprosilo za to ; 2. ako je raz-
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sojajoče sodišče ali oblastvo pristavilo razsodbi ali 
poravnavi potrdilo, da je dobila pravno moč, 
oziroma ako je potrdilo izvršljivost, in 3. ako 
izvršujoča listina nima zaukazov, ki bi bili proti 
javnemu redu ali nedopustni po pravnih pred­
pisih, veljajočih v ozemlju vojaške uprave 
srbske.

Kar se tiče vprašanja pristojnosti, je odreči 
dovolitev prisilne izvršbe le tedaj, ako je po pred­
pisih, veljajočih za zaprošeno sodišče, sodišče 
c. in kr. vojaške uprave srbske edino pristojno, da 
razsodi o dotični pravni stvari. Vprašanje pri­
stojnosti se v daljnji razsežnosti ne sme podvreči 
presoji zaprošenega sodišča.

O dopustnosti prisilne izvršbe odloči sodišče, 
v čigar okolišu se naj vrši izvršilno dejanje, po 

/ prejšnji fcumarni razpravi, ki se mora omejiti na 
pretresanje, ali so dani gornji pogoji za dovolitev 
prisilne izvršbe. Ta razprava -naj se določi na 
kolikor moči kratko dobo in nikakor ne na več nego 
14 dni po dnevu, katerega je došlo zaprosilo za 
prisilno izvršbo zaprošenemu sodišču. Ako se 
v zaprosilu za prisilno izvršbo ni imenoval izvrši­
teljev zastopnik, mu mora zaprošeno sodišče po­
staviti pripravnega zastopnika in o tem obvestiti 
proseče sodišče. ,

Zaprošeno sodišče more, ako treba, pred 
odločbo o predlogu prositi za pojasnilo avstrijsko 
oblastvo, od katerega izvira izvršilni naslov ali ki 
je predlagalo dovolitev izvršbe.

Ako se razsodba ali poravnava, na koje 
podstavi se naj vrši prisilna izvršba, opira na 
menico, notarski spis ali drugo listino, ki jo je 
po avstrijskem zakonu smatrati za javno listino, 
in ako so gornji pogoji za dovolitev prisilne 
izvršbe zadostno izkazani s predloženimi listinami, 
mora zaprošeno sodišče hkratu z določitvijo su­
rname razprave dovoliti prisilno izvršbo do zavaro­
vanja in odrediti, da se nemudoma opravi. Po tej 
poti izvršeno zavarovanje se sme, preden je 
končnoveljavno odločeno o dopustnosti prisilne 
izvršbe, razveljaviti le tedaj, ako se dâ za vso 
zahtevo izvršitelja zadostna varnost.

Zoper odločbo zaprošenega sodišča je do­
pustna pritožba na pravosodni oddelek za civilno 
sodstvo vojaškega generalnega guvernementa.“

V tej meri je smatrati tudi vzajemnost za 
zajamčeno, ako gre po § 79 izvršilnega reda za 
prisilno izvršbo na* podstavi spisov in listin, ki'so 
se napravili v srbskih ozemljih, ki so v avstrijsko- 
ogrski vojaški upravi.

Na podstavi § 84 izvršilnega reda se ukazuje, 
da določila § 80, št. 1, izvršilnega reda v obče 
ni uporabljati gledé izvršilnih naslovov, ustanov­
ljenih v c. in kr. zasedenem ozemlju ; toda do­
voljenje prisilne izvršbe je odreči, ako je avstrijsko 
sodišče edino pristojno za odločbo.

Schenk s. r.

170.
Ukaz pravosodnega ministra v po- 
raziunu z ministrom za notranje 
stvari z dne 7. aprila 1917.1.

o dopustnosti stvarno učinkujoče prepovedi otujitve 
in obremenitve v prid „zakladu za vojne slepce“ 
in društvu „Domovi za vojne slepce“ na Dunaju.

%

Na podstavi § 14 tretje delne novele
k občemu državljanskemu zakoniku (cesarski ukaz 
z dne 19. marca 1916. 1. [drž. zak. št. 69]) se 
določa, da se more z vpisom v javno knjigo zoper 
tretje osebe veljavna prepoved otujitve ali obre­
menitve osnovati tudi v prid „zakladu za vojne 
slepce za avstrijske državljane cele oborožene 
moči* in v prid društvu „Domovi za vojne 
slepce*, oba na Dunaju.

Handel s. r. Schenk s. r.



Kos LXX. 173. Ukaz ministra za notranje stvari z dne 17. aprila 1917. 459

171.
Ukaz trgovinskega ministra z dne 

15. aprila 1917. L,
s katerim se uravnava poraba petroleja v času 
od 13. dne maja do 31. dne avgusta 1917.1.

Na podstavi § 8 ministrstvenega ukaza z dne 
11. decembra 1916. 1. (drž. zak. št. 411) se uka­
zuje tako:

§ 1.

V času od 13. dne maja do 31. dne av­
gusta 1917. 1. se sme oddajati petrolej za 
porabo le,

1. vojaški upravi,

2. železniškim in plovstvenim podjetjem,

3. tistim kategorijam porabnikov, katerim 
politično deželno oblastvo izrečno dovoli dobivanje 
petroleja.

Te kategorije porabnikov se oznamcnijo 
z ukazom političnega deželnega oblastva.

§ 2.

Prestopke tega ukaza in na njegovi podstavi 
izdanih ukazov kaznuje, ako dejanje ne spada 
pod strožje kazensko določilo, politično oblastvo 
prve stopnje na denarju do 5000 kron ali po 
svojem preudarku z zaporom do šest mescev.

§ 3.

Ta ukaz dobi moč 13. dne maja 1917. 1.

Urban s. r.
H.

172.
Ukaz trgovinskega ministrstva 

z dne 17. aprila 1917. L,
s katerim se izpreminjajo pogoji za pošiljanje 

paketov vojne pošte.

Z ukazom trgovinskega ministrstva z dne 
30. novembra 1914. 1. (drž. zak. št. 331) objav­

ljeni in z ukazoma trgovinskega ministrstva z dne 
29. marca 1915. 1. (drž. zak. št. 88) in z dne 
2. aprila 1916. 1. (drž. zak. št. 93) izpremenjeni 
pogoji za pošiljanje paketov vojne pošte se vnovič 
izpreminjajo tako, da dobi člen I, št. 9, naslednje 
besedilo :

a) Paketi, ki se ne morejo vročiti, se pošljejo 
navadno nazaj v kraj oddaje in, ako se more 
oddajnik posneti iz naslova na paketu ali 
njegovega prepisa v paketu, se mu izročč, 
ne da bi se zaračunila poštnina za pot nazaj, 
sicer pa se izročč bližnjim bolnicam, da se 
razdelč med ranjene ali bolne vojaške osebe;

b) pakete pa, ki se ne morejo vročiti in katerim 
se že od zunaj popa, da imajo prepovedano 
vsebino užitnih reči, ki se izpridijo, odpre 
namembni vojni poštni urad. Kar je užitnih 
reči, ki se izpridijo, se vzamejo iz paketa in 
se izročč zdravstvenim zavodom, kolikor niso 
že izprijene in jih torej ni uničiti. Ostala 
vsebina takih paketov se pošlje, ko se je 
vložilo kra'ko potrdilo vojnega poštnega 
urada o tem, kaj. se je ukrenilo z deli vse­
bine, ki se izpridijo, nazaj v kraj oddaje in 
se izroči oddajniku, ako je znan, zaračunivši 
poštnino za pot nazaj, sicer pa se porabi 
po določilih pod a).

Ta ukaz dobi moč 1. dne maja 1917. 1.

Urban s. r.

173.
Ukaz ministra za notranje stvari 

z dne 17. aprila 1917. L,
s katerim se podaljšujejo rokovi za zastaranje 
prispevkov delavskim zavarovalnicam zoper 

nezgode.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 29. av­
gusta 1914.1. (drž. zak. št. 227) se ukazuje 
tako :

\

§ I-

Cas od 1. dne avgusta 1914. 1. do izvršene 
demobilizacije se ne vračunja v rokove, ki so 
določeni v § .3 zakona z dne 8. februarja 1909.1. 
(drž. žak. št. 29) za zastaranje pravice do tega,
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da se doženejo, in pravice, da se izterjajo zavaro­
valni prispevki teritorijalnim delavskim zavaroval­
nicam zoper nezgode, ako more zavod dokazati, 
da je bil zaradi vojnih dogodkov oviran uveljav­
ljati svojo pravico do zavarovalnih prispevkov.

§ 2.

Ta ukaz dobi moč dne, katerega se razglasi, 
z veljavnostjo od 1. dne avgusta 1914. 1.

Handel s. r.

174.
Razglas finančnega ministrstva 

z dne 18. aprila 1917.1.
o carinskem odpraviiišču pri davčnem uradu 

v Gmundnu.

Carinsko odpravilišče pri davčnem uradu 
v Gmundnu v tekočem letu ne začne poslovati.

Spitzmüller s. r.

Iz c. kr. dvome in državne tiskarne.


